
A/66/141  الأمــم المتحـدة 

 

  مةالجمعية العا
Distr.: General 
6 May 2011 
Arabic 
Original: English 

 

 

120511    110511    11-32769 (A) 
*1132769* 

    الدورة السادسة والستون
  طلب إدراج بند في جدول الأعمال المؤقت للدورة السادسة والستين    
  منح مجلس التعاون للدول الناطقة بالتركية مركز المراقب لدى الجمعية العامة    
الـدائمين   مثلين الم  موجهة إلى الأمين العام من     ٢٠١١مايو  /يارأ ٢رسالة مؤرخة       

  الأمم المتحدةاخستان وقيرغيزستان وتركيا لدى كل من أذربيجان وكازل
  

 مــن النظــام الــداخلي للجمعيــة العامــة، يــشرفنا أن نطلــب إدراج بنــد ١٣وفقــا للمــادة   
 في  “منح مجلس التعاون للدول الناطقـة بالتركيـة مركـز المراقـب لـدى الجمعيـة العامـة                 ”بعنوان  

  .لعامةجدول الأعمال المؤقت للدورة السادسة والستين للجمعية ا
 مــن النظــام الــداخلي للجمعيــة العامــة، مرفــق طيــه مــذكرة إيــضاحية  ٢٠وفقــاً للمــادة   

  ).المرفق الثاني( ومشروع القرار ذو الصلة ،)المرفق الأول(لدعم الطلب المذكور أعلاه 
ولكم خالص التقـدير لـو تفـضلتم بتعمـيم هـذه الرسـالة ومرفقيهـا بوصـفها وثيقـة مـن                

  .وثائق الجمعية العامة
  مهدييفأغشين ) توقيع(

  الممثل الدائم لجمهورية أذربيجان
  لدى الأمم المتحدة

  آيتيموفابيرغانيم ) توقيع(
  الممثل الدائم لجمهورية كازاخستان
  لدى الأمم المتحدة

  قايدروفطلايبك ) توقيع( 
  الممثل الدائم لجمهورية قيرغيزستان
  لدى الأمم المتحدة

  أباكانأرطغرل ) توقيع(
  دائم لجمهورية تركياالممثل ال

  لدى الأمم المتحدة
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  المرفق الأول
  مذكرة إيضاحية    

  
  مقدمة عامة  -أولا   

 كمنظمة حكومية دوليـة،     ٢٠٠٩مجلس التعاون للدول الناطقة بالتركية في عام        ئ  أنش  - ١
ــع المؤســسة       ــز التعــاون الــشامل بــين دولهــا الأعــضاء الأرب أذربيجــان (هــدفها الأسمــى هــو تعزي

  ).وقيرغيزستان وتركياوكازاخستان 
، وهمــا اتفــاق ناكــشيفان المــؤرخ  التعــاونوفقــا لأول وثيقــتين تنظمــان عمــل مجلــس   و  - ٢
، تعتنـق  ٢٠١٠سـبتمبر  / أيلـول ١٦سـطنبول المـؤرخ   إ وإعـلان    ٢٠٠٩أكتوبر  /تشرين الأول  ٣

ــم         ــاق الأم ــادئ ميث ــة مقاصــد ومب ــة بالتركي ــدول الناطق ــاون لل ــدول الأعــضاء في مجلــس التع ال
وترســي . ة، جنبــا إلى جنــب مــع غيرهــا مــن مبــادئ القــانون الــدولي المعتــرف بهــا عالميــا  المتحــد

ــة علاقــات ح ـُـ    ــسلم والأمــن وتنمي ــصلة بــصون ال  اســاسن الجــوار أسالقواعــد المــستقرة ذات ال
  .لتعاون يتم تطويره في إطار مجلس التعاون للدول الناطقة بالتركيةل
التركيـة علـى الإرادة الـسياسية المـشتركة الـتي           وقد بني مجلس التعـاون للـدول الناطقـة ب           - ٣

ــدان مــؤتمرات قمــة رؤســاء ال ”علــى مــدى  تطــورت  ــة بل ــذ عــام   “الناطقــة بالتركي . ١٩٩٢من
 الـذي  سـطنبول إعقدت حتى الآن عشرة مؤتمرات من هذا القبيل، كان آخرها مؤتمر قمـة        وقد

دول الناطقـة بالتركيــة  لـس التعـاون لل ـ  تم التـرويج فيـه لمج  ، و٢٠١٠سـبتمبر  / أيلـول ١٦عقـد في  
وبإنشاء المجلس كهيئة دائمة، أعيد تسمية القمم لتصبح قمم مجلس التعـاون            . وتحددت أولوياته 

  .للدول الناطقة بالتركية
  

  المبادئ والأهداف  - ثانيا  
ــضاء في          - ٤ ــدول الأع ــشتركة لل ــى الإرادة الم ــددا عل ــشيفان مج ــاق ناك ــة اتف تؤكــد ديباج

ئ المكرسة في ميثاق الأمـم المتحـدة وتلخـص الغـرض مـن قيـام مجلـس                  الامتثال للمقاصد والمباد  
التعاون في تعميق التعاون الشامل بـين الـدول الناطقـة بالتركيـة، فـضلا عـن المـساهمة علـى نحـو                   

وقــد أعلنــت الــدول الأعــضاء عــن . مــشترك في إحــلال الــسلام والاســتقرار في المنطقــة والعــالم 
ــادئ الأساســية للديمق  ــا بالمب ــانون والحكــم     التزامه ــسان وســيادة الق ــرام حقــوق الإن ــة واحت راطي

ويقوم التعاون في إطار مجلس التعاون بـصفة خاصـة علـى التـضامن النـابع مـن التـاريخ                   . الرشيد
  .والثقافة والهوية واللغة المشتركة للشعوب الناطقة بالتركية
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  :مة على النحو التالييفان الأغراض والمهام الرئيسية للمنظش من اتفاق ناك١تحدد المادة   - ٥
  تعزيز الثقة المتبادلة بين الأطراف؛  )أ(  
  صون السلم في المنطقة وخارجها؛  )ب(  
  تشجيع اتخاذ مواقف مشتركة بشأن قضايا السياسة الخارجية؛  )ج(  
تنــسيق إجــراءات مكافحــة الإرهــاب الــدولي والانفــصال والتطــرف والجريمــة     )د(  

  العابرة للحدود؛
  ة التعاون الإقليمي والثنائي في جميع المجالات ذات الاهتمام المشترك؛تعزيز فعالي  )هـ(  
  تهيئة الظروف المواتية للتجارة والاستثمار؛  )و(  
  إلى تحقيق نمو اقتصادي شامل ومتوازن، وتنمية اجتماعية وثقافية؛السعي   )ز(  
حمايـة  مناقشة المسائل المتعلقة بضمان تحقيق سـيادة القـانون والحكـم الرشـيد و            )ح(  

  حقوق الإنسان؛
  توسيع نطاق التفاعل في مجالات العلوم والتكنولوجيا والتعليم والثقافة؛  )ط(  
  تشجيع التفاعل بين وسائل الإعلام ووسائل الاتصال الأوسع نطاقا؛  )ي(  
  .تشجيع تبادل المعلومات القانونية وتعزيز التعاون القانوني  )ك(  

عمـل المنظمـة أساسـا كآليـة دائمـة تجتمـع مـن خلالهـا                وفي إطار هذه الولاية الواسعة، ت       - ٦
شاريع في جميع مجالات المنفعـة      المالدول الأعضاء لمناقشة القضايا ذات الاهتمام المشترك وتنفيذ         

ــا لإعــلان  . المــشتركة ــؤرخ  إووفق ــول١٦ســطنبول الم ــد مجــالات  ٢٠١٠ســبتمبر / أيل ، تم تحدي
ــالي     ــى النحــو الت ــس عل ــاون في إطــار المجل ــ: التع ــة   تن ــة التجاري ــة، والتنمي ــسياسة الخارجي سيق ال

ــصناعة و ــصادية، وال ــة،الاقت ــة، والزراع ــل، والطاق ــصالات، والنق ــأمين ، والات ــصارف والت  ، والم
ــيم ــة، والــسياحة، والتواصــل       ، والثقافــة،والتعل ــاخ، وحمايــة البيئ  والبحــث العلمــي، وتغــير المن

 والاتجــار غــير المـــشروع   ،نظمــة الإنــساني، والمنظمــات غــير الحكوميــة، ومكافحــة الجريمــة الم      
بالمخدرات والأسلحة والمواد المشعة؛ وجميـع أعمـال الإرهـاب والهجـرة غـير الـشرعية والجريمـة                

  .المنظمة العابرة للحدود
. على موضوع التعـاون الاقتـصادي     وسيركز المجلس في برنامج عمله للمستقبل القريب،        - ٧

مجلــس أعمــال ”ه القانونيــة الثانويــة وإنــشاء ويجــري حاليــا وضــع اللمــسات الأخــيرة علــى وثائق ــ
صــندوق تركــي ”وتــشمل المــشاريع الأخــرى المخصــصة إقامــة  . “أكاديميــة تركيــة” و “تركــي

  .“محكمة مشتركة للتحكيم” و “لجامعات التركيةلاتحاد ” ، و“للبحث العلمي
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  التكوين  -ثالثا   
مجلــس :  النحــو التــاليعلــىالتعــاون حــدد اتفــاق ناكــشيفان الأجهــزة الرئيــسية لمجلــس    - ٨

رؤساء الدول، ومجلس وزراء الخارجية، ولجنة كبار المسؤولين، ومجلس حكماء الدول الناطقـة             
وينص أيضا مشروع النظام الـداخلي علـى أن يكـون منـصب الـرئيس      . بالتركية والأمانة العامة 

عراض علـى أن يجتمـع مجلـس رؤسـاء الـدول مـرة في الـسنة لاسـت           . الفعلي علـى أسـاس التنـاوب      
وأن يكون مجلس وزراء الخارجية هو الهيئـة        .  التعاون التقدم المحرز وتحديد أولويات عمل مجلس     

ويكــون مجلــس الحكمــاء بمثابــة هيئــة استــشارية مكونــة مــن  . الرئيــسية لــصنع القــرار في المنظمــة
ة ويعهد إلى الأمانة العامـة بمهـام الـسكرتارية، وتعـيين مـوظفي الخدمـة المدني ـ            . شخصيات بارزة 

  .الدولية من الدول الأعضاء في المجلس
عمـل مجلـس التعـاون، إلى هيئـات ذات صـلة            سـياق   اتفاق ناكشيفان أيـضا، في       ويشير  - ٩

الجمعية البرلمانيـة للبلـدان الناطقـة بالتركيـة والمنظمـة           : تؤدي وظائفها وفقا لصكوكها الأساسية    
  .في إطار مجالات محددة للتعاونوتدعم هذه الهيئات عمل المجلس . الدولية للثقافة التركية

  
  العلاقات مع المنظمات الأخرى  -رابعا   

بـــدأ المجلـــس بالفعـــل في التفاعـــل مـــع غـــيره مـــن المنظمـــات الإقليميـــة المـــشتركة بـــين    - ١٠
ــات ــدان الأعــضاء في      . الحكوم ــع البل ــضم في عــضويتها جمي ــتي ت ــة للمنظمــات ال ــنح الأولوي وتم

 يبـدأ التعـاون      أن  التعـاون الاقتـصادي، تم الاتفـاق علـى         ونتيجة للمشاورات مع منظمة   . المجلس
في أقـرب   التعـاون   العملي على الفور وأن تستكمل المنظمة إجراءات منح صـفة مراقـب لمجلـس               

  .ويجري حاليا النظر في قيام تعاون على أساس مماثل مع منظمة المؤتمر الإسلامي. وقت ممكن
  

  لجمعية العامةطلب الحصول على مركز مراقب لدى ا  -خامسا  
ــز الحــوار        - ١١ ــسلام والاســتقرار، وتعزي ــز ال ــة مكرســة لتعزي ــة دولي بوصــفها منظمــة حكومي

يمتثـل  وتشجيع التعاون والكشف عن إمكانات تحقيق تنمية مشتركة بـين الـدول الأعـضاء فيهـا،                 
 الأمـم   لا كاملا للمقاصـد والمبـادئ المكرسـة في ميثـاق          امجلس التعاون للدول الناطقة بالتركية امتث     

ويعد المجلس، من خلال دوره في تشجيع تعميق العلاقات والتضامن بين الدول الناطقـة              . المتحدة
  .بالتركية، بمثابة أداة إقليمية جديدة لإثراء التعاون الدولي في آسيا الوسطى ومنطقة القوقاز

الجمعيـة  ونظرا للتكامل الواضح في أهدافهما، فإن منح صفة مراقب لمجلس التعاون في               - ١٢
. العامة للأمم المتحدة سيؤدي إلى إقامـة حـوار مؤسـسي يعـود بالمنفعـة المتبادلـة علـى المنظمـتين                    
. ومن شأنه أن يحقق اتساقا في الجهود ويفتح الطريق أمام التعاون المـستقبلي في مجـالات محـددة                 

 إلى  كما أن الحصول على صفة مراقب مـن شـأنه أن يـساعد المجلـس بـشدة في مـساعيه الراميـة                     
  .تعزيز المبادرات الإقليمية بين أعضائه بهدف تحقيق التكامل
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  المرفق الثاني
  مشروع قرار    

  
  منح مجلس التعاون للدول الناطقة بالتركية مركز المراقب لدى الجمعية العامة    

  
  ،إن الجمعية العامة  
ة  في تعزيـــز التعـــاون بـــين الأمـــم المتحـــدة ومجلـــس التعـــاون للـــدول الناطقـــإذ ترغـــب  
  بالتركية،
 دعـوة مجلـس التعـاون للـدول الناطقـة بالتركيـة إلى المـشاركة في دورات                  تقرر  - ١  

  الجمعية العامة وأعمالها بصفة مراقب؛
  . إلى الأمين العام اتخاذ الإجراءات اللازمة لتنفيذ هذا القرارتطلب  - ٢  
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	3 - وقد بني مجلس التعاون للدول الناطقة بالتركية على الإرادة السياسية المشتركة التي تطورت على مدى ”مؤتمرات قمة رؤساء البلدان الناطقة بالتركية“ منذ عام 1992. وقد عقدت حتى الآن عشرة مؤتمرات من هذا القبيل، كان آخرها مؤتمر قمة إسطنبول الذي عقد في 16 أيلول/سبتمبر 2010، وتم الترويج فيه لمجلس التعاون للدول الناطقة بالتركية وتحددت أولوياته. وبإنشاء المجلس كهيئة دائمة، أعيد تسمية القمم لتصبح قمم مجلس التعاون للدول الناطقة بالتركية.
	ثانيا - المبادئ والأهداف
	4 - تؤكد ديباجة اتفاق ناكشيفان مجددا على الإرادة المشتركة للدول الأعضاء في الامتثال للمقاصد والمبادئ المكرسة في ميثاق الأمم المتحدة وتلخص الغرض من قيام مجلس التعاون في تعميق التعاون الشامل بين الدول الناطقة بالتركية، فضلا عن المساهمة على نحو مشترك في إحلال السلام والاستقرار في المنطقة والعالم. وقد أعلنت الدول الأعضاء عن التزامها بالمبادئ الأساسية للديمقراطية واحترام حقوق الإنسان وسيادة القانون والحكم الرشيد. ويقوم التعاون في إطار مجلس التعاون بصفة خاصة على التضامن النابع من التاريخ والثقافة والهوية واللغة المشتركة للشعوب الناطقة بالتركية.
	5 - تحدد المادة 1 من اتفاق ناكشيفان الأغراض والمهام الرئيسية للمنظمة على النحو التالي:
	(أ) تعزيز الثقة المتبادلة بين الأطراف؛
	(ب) صون السلم في المنطقة وخارجها؛
	(ج) تشجيع اتخاذ مواقف مشتركة بشأن قضايا السياسة الخارجية؛
	(د) تنسيق إجراءات مكافحة الإرهاب الدولي والانفصال والتطرف والجريمة العابرة للحدود؛
	(هـ) تعزيز فعالية التعاون الإقليمي والثنائي في جميع المجالات ذات الاهتمام المشترك؛
	(و) تهيئة الظروف المواتية للتجارة والاستثمار؛
	(ز) السعي إلى تحقيق نمو اقتصادي شامل ومتوازن، وتنمية اجتماعية وثقافية؛
	(ح) مناقشة المسائل المتعلقة بضمان تحقيق سيادة القانون والحكم الرشيد وحماية حقوق الإنسان؛
	(ط) توسيع نطاق التفاعل في مجالات العلوم والتكنولوجيا والتعليم والثقافة؛
	(ي) تشجيع التفاعل بين وسائل الإعلام ووسائل الاتصال الأوسع نطاقا؛
	(ك) تشجيع تبادل المعلومات القانونية وتعزيز التعاون القانوني.
	6 - وفي إطار هذه الولاية الواسعة، تعمل المنظمة أساسا كآلية دائمة تجتمع من خلالها الدول الأعضاء لمناقشة القضايا ذات الاهتمام المشترك وتنفيذ المشاريع في جميع مجالات المنفعة المشتركة. ووفقا لإعلان إسطنبول المؤرخ 16 أيلول/سبتمبر 2010، تم تحديد مجالات التعاون في إطار المجلس على النحو التالي: تنسيق السياسة الخارجية، والتنمية التجارية والاقتصادية، والصناعة، والزراعة، والطاقة، والنقل، والاتصالات، والمصارف والتأمين، والتعليم، والثقافة، والبحث العلمي، وتغير المناخ، وحماية البيئة، والسياحة، والتواصل الإنساني، والمنظمات غير الحكومية، ومكافحة الجريمة المنظمة، والاتجار غير المشروع بالمخدرات والأسلحة والمواد المشعة؛ وجميع أعمال الإرهاب والهجرة غير الشرعية والجريمة المنظمة العابرة للحدود.
	7 - وسيركز المجلس في برنامج عمله للمستقبل القريب، على موضوع التعاون الاقتصادي. ويجري حاليا وضع اللمسات الأخيرة على وثائقه القانونية الثانوية وإنشاء ”مجلس أعمال تركي“ و ”أكاديمية تركية“. وتشمل المشاريع الأخرى المخصصة إقامة ”صندوق تركي للبحث العلمي“، و ”اتحاد للجامعات التركية“ و ”محكمة مشتركة للتحكيم“.
	ثالثا - التكوين
	8 - حدد اتفاق ناكشيفان الأجهزة الرئيسية لمجلس التعاون على النحو التالي: مجلس رؤساء الدول، ومجلس وزراء الخارجية، ولجنة كبار المسؤولين، ومجلس حكماء الدول الناطقة بالتركية والأمانة العامة. وينص أيضا مشروع النظام الداخلي على أن يكون منصب الرئيس الفعلي على أساس التناوب. على أن يجتمع مجلس رؤساء الدول مرة في السنة لاستعراض التقدم المحرز وتحديد أولويات عمل مجلس التعاون. وأن يكون مجلس وزراء الخارجية هو الهيئة الرئيسية لصنع القرار في المنظمة. ويكون مجلس الحكماء بمثابة هيئة استشارية مكونة من شخصيات بارزة. ويعهد إلى الأمانة العامة بمهام السكرتارية، وتعيين موظفي الخدمة المدنية الدولية من الدول الأعضاء في المجلس.
	9 - ويشير اتفاق ناكشيفان أيضا، في سياق عمل مجلس التعاون، إلى هيئات ذات صلة تؤدي وظائفها وفقا لصكوكها الأساسية: الجمعية البرلمانية للبلدان الناطقة بالتركية والمنظمة الدولية للثقافة التركية. وتدعم هذه الهيئات عمل المجلس في إطار مجالات محددة للتعاون.
	رابعا - العلاقات مع المنظمات الأخرى
	10 - بدأ المجلس بالفعل في التفاعل مع غيره من المنظمات الإقليمية المشتركة بين الحكومات. وتمنح الأولوية للمنظمات التي تضم في عضويتها جميع البلدان الأعضاء في المجلس. ونتيجة للمشاورات مع منظمة التعاون الاقتصادي، تم الاتفاق على أن يبدأ التعاون العملي على الفور وأن تستكمل المنظمة إجراءات منح صفة مراقب لمجلس التعاون في أقرب وقت ممكن. ويجري حاليا النظر في قيام تعاون على أساس مماثل مع منظمة المؤتمر الإسلامي.
	خامسا - طلب الحصول على مركز مراقب لدى الجمعية العامة
	11 - بوصفها منظمة حكومية دولية مكرسة لتعزيز السلام والاستقرار، وتعزيز الحوار وتشجيع التعاون والكشف عن إمكانات تحقيق تنمية مشتركة بين الدول الأعضاء فيها، يمتثل مجلس التعاون للدول الناطقة بالتركية امتثالا كاملا للمقاصد والمبادئ المكرسة في ميثاق الأمم المتحدة. ويعد المجلس، من خلال دوره في تشجيع تعميق العلاقات والتضامن بين الدول الناطقة بالتركية، بمثابة أداة إقليمية جديدة لإثراء التعاون الدولي في آسيا الوسطى ومنطقة القوقاز.
	12 - ونظرا للتكامل الواضح في أهدافهما، فإن منح صفة مراقب لمجلس التعاون في الجمعية العامة للأمم المتحدة سيؤدي إلى إقامة حوار مؤسسي يعود بالمنفعة المتبادلة على المنظمتين. ومن شأنه أن يحقق اتساقا في الجهود ويفتح الطريق أمام التعاون المستقبلي في مجالات محددة. كما أن الحصول على صفة مراقب من شأنه أن يساعد المجلس بشدة في مساعيه الرامية إلى تعزيز المبادرات الإقليمية بين أعضائه بهدف تحقيق التكامل.
	المرفق الثاني
	مشروع قرار
	منح مجلس التعاون للدول الناطقة بالتركية مركز المراقب لدى الجمعية العامة
	إن الجمعية العامة،
	إذ ترغب في تعزيز التعاون بين الأمم المتحدة ومجلس التعاون للدول الناطقة بالتركية،
	1 - تقرر دعوة مجلس التعاون للدول الناطقة بالتركية إلى المشاركة في دورات الجمعية العامة وأعمالها بصفة مراقب؛
	2 - تطلب إلى الأمين العام اتخاذ الإجراءات اللازمة لتنفيذ هذا القرار.

